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	ר֖פַּסְמְִל	

	לבֶֶ֥ח	ֹ	ותָֽלחֲַנ	

	םימִּ֔עַ	

ֹקֲעַי	 	ב֖

ּצַי		ת֣לֹבְֻּג	 ֙	בֵ

ֹ	ומּ֑עַ	

	יֵ֣נבְּ		םדָ֑אָ	

ּ	ורמְאֹ֥יְו	

ָלֹוע	 	ם֔

ֹ	ו֛ל	

	א֣לְֹו	

	תֹו֣מְי	

	ל֖בָָנ	

	תֵ֥חִׁש	 5

	ם֥עַ	

	אּוהֽ	

	תאֹ֔ז	

	ךָדְֵּ֔גַיְו		ךָיֶ֖נקְֵז	

֙	רֹכְז	 7

	רָׁ֖שָיְו	

ּ	ולמְְגתִּ	

	ךֶָֽנְנֹכְיֽוַ	

	קידִּ֥צַ	

֙	הָוהְילַ	

ָע	 	לֶו֔

ֲ	ה	 6

	קֶלֵ֥ח		הָ֖וֹהְי	

ֹ	וד֖ירְִפהַבְּ	

	י֛כִּ	 9

	םִ֔יֹוּג	

	יֵ֥נבְּ		לֽאֵרְָׂשִי	

	לֵ֤חְנהַבְּ	֙	ןֹויְלֶע	 	ךְָֽל	8

	ל֤אְַׁש	֙	ךָי֙בִאָ	
	רֹודָ֑ו	

	ךֶָ֔נקָּ		אּו֥ה	
֖	ךְָׂשָֽע	

֙	הָנּומאֱ		ןי֣אְֵו	

ֹתְּלתְַפּו	 	לֽ

֙	אּוה	

	ל֤אֵ	

	רֹו֥דּ	
	ׁש֖קִֵּע	

	ךָי֣בִאָ	

	טָ֑פְּׁשמִ	

ּ	וני֖בִּ		תֹו֣נְׁש		רֹודּ	

	אֹולֲה	

	ם֑מָּומ	

	וי֖כָרָדְּ	

	ויָ֣נבָּ	

	ם֑כָָח	

	י֥כִּ	 	לכָ	

	אלֹ֖	

֙	רּוּצהַ		םי֣מִתָּ	ֹ	ול֔עֳָפּ	 	לדֶֹ֖ג	ּ	וניֵֽהלֹאֵל	4

	םי֖בִיבִרְכְִו		יֵלֲע	

	ףֹ֤רֲעַי	 	ירֵמְאִ		יִֽפ	2

	םרִ֣יִעְׂשכִּ		יֵלֲע		אֶׁשדֶ֔	

	ע֥מְַׁשתְִו		ץרֶ֖אָָה	

	י֛כִּ		םֵׁ֥ש		הָ֖והְי		ארָ֑קְאֶ	ּ	ובָ֥ה	 	בֶׂשֵֽע	3

ּזתִּ		ל֖טַּכַּ		י֑תִרָמְאִ	 	לַ֥

	הרָ֑בֵּדַאֲוַ	

֙	רטָמָּכַּ		יִ֔חקְִל	

ּ	וניִ֥זאֲהַ		םִי֖מַָּׁשהַ	 32.1
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	םּוע֑דְָי	
	םיִ֖הלֹאֱ		א֣לֹ	

	הַלֹ֔אֱ	
֙	םידִֵּׁשלַ		א֣לֹ	

	םירִָ֑זבְּ	

	תָיִׂ֑שכָּ	

ּ	וה֖אִֻנקְַי	 16

	תְָּנ֖מַָׁש		תָי֣בִָע	

	תֹו֣יְלכִּ		ה֑טִָּח	

	בֵ֣לחֲוַ	

	בֶלֵ֖ח	

	רקָ֜בָּ	

ָעבְִּיוַ	 	ט֔

ֹ	ותָֽעֻׁשְי	
	רּוצ֥	

֙	ןּורֻׁשְי	

	םִע	

	תאַ֨מְֶח	 14

	םידִּ֔ותּעְַו	

	רּוצֽ	

֙	ןָׁשבָ	

ּ	וח֗בְְּזִי	 ֹבֵעֹותבְּ	ּ	והֽסֻיִעכְַי	17 	ת֖

	ל֖בֵַּנְיוַ	

	ן֤מְַׁשִּיוַ	 15

	הַֹו֣לאֱ	ּ	והָׂ֔שָע	

	התְֶּׁשתִּ		רמֶָֽח	

	יֵֽנבְּ	

	ׁשי֥מְִלחַמֵ	

	יתֵמֳ֣בָּ	

	םיִ֤ליאְֵו	

	ןמֶֶׁ֖שְו	

	םירִ֜כָּ	

	ׁ֙שֹטִּּיוַ	

	םדְַו		בָ֖נֵע	

ֵח	 	בֶל֨

	עלַסֶּ֔מִ	

ֹצ		םִע	 	ןא֗

	ׁ֙שבַדְ	

ֹ	ומִּ֖ע	

	ידָָׂ֑ש	ּ	והֽ֤קִֵנֵּיוַ	

ּ	וּנֶ֑חְנַי		ןי֥אְֵו	

ֹבּונתְּ	 	ת֣

	ד֣דָבָּ	

	ץרֶ֔אָ		ל֖כַאֹּיוַ	

	הָ֖והְי	 	לעַ	12

	ףֵ֑חרְַי		ׂשֹ֤רְפִי	

ֹסְי	ּ	והֵ֔נְנֹובְ֣י	 ֙	ּוהְנ֙בֶבְֽ

ֹ	וּ֔נקִ		לעַ		ויָ֖לָזֹוּג	

ֹ	ותֽרָבְאֶ	

	ריִ֣עָי	

ֹמִׁשְי	 	לֵ֣לְי		ן֑

֙	ּוה֙בֵכִּרְַי		לעַ	 13

ּ	וה֖אֵָּׂשִי	

	ל֥אֵ	
	רֽכֵָנ	

֙	ויָפָנכְּ	ּ	והֵ֔חקִָּי	

֙	רֶׁשֶ֙נכְּ	 	ןֹוׁ֥שיאִכְּ	ֹ	וֽניֵע	11

ֹתבְּו	 	ץרֶ֣אֶבְּ		רבָּ֔דְמִ	ּ	וה֖

ּצִי	 ּ	והְנרְֶ֖

֙	ּוה֙אֵצָמְִי	 10
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	יתִּרְ֖מַאָ		םֶ֑היאְֵפאַ		התָי֥בְִּׁשאַ		ׁשֹו֖נאֱמֵ	 	ׁשי֥אִ	26
	הֽבָיֵׂש	

	ה֑מָיאֵ	

	םבָּ֔		םִע		ת֖מַחֲ	

	בָ֛ערָ	

֙	ץרֶ֙אֶ	

	יֵ֥זמְ	 	םֽבָּ	24

	לכַאֹ֤תּוַ	

	םירִ֖דָחֲמֵּו	

	חלַַּׁשאֲ	

	ברֶֶ֔ח	

	ןֶׁשְו	֙	תֹומֵהבְּ	

	הֶלּכַאֲ	

	תי֑תְִּחתַּ	

ּצִח	 	יַ֖

	לֹואְׁ֣ש	

	תֹוע֑רָ	

	דעַ	

ֹ	ומיֵ֖לָע	

	דקַ֖יתִּוַ	

ָלּותבְּ		קֵ֖נֹוי		םִע	 	םַּג		םַּג		ה֔ ֙	רּוחבָּ	

֙	ץּוחמִ		לכֶַּׁשתְּ	 25

	ירִ֑ירִמְ	

	רָֽפָע	

	בטֶ֣קְֶו	

	הֶ֥פּסְאַ	 23

	יִ֔פּאַבְ	

	םירִָֽה	

	הָ֣חדְקָ	

	יכִּ	 22
	ׁ֙שאֵ	

	י֥דֵסְֹומ	

	יֵ֥לחֲֹז	

	ימֵֻ֥חְלּו		ףֶׁשרֶ֖	

	םֽסֵיִעכְאַ	

	טֵ֖הלַתְּוַ	

	ל֖בָָנ	

ָלבֻיִֽו	 	הּ֔

ָע		יֹו֥גבְּ	 	םֶ֑היֵלבְהַבְּ	֙	יִנאֲוַ		ם֣אֵיִנקְאַ		אלֹבְּ		ם֔

	ן֥מֻאֵ	
	אלֹ	

	הרָי֤תִּסְאַ	

	המֵָּ֔ה		םיִ֖נבָּ	

ּיוַ	 	רמֶאֹ֗ 20

	יִׁש֑תֶּ		ח֖כְַּׁשתִּוַ	

֙	תֹכֻפְּהתַּ	

	ויֽתָנֹבְּו	

	י֣כִּ		רֹו֤ד	

	סעַ֥כַּמִ		ויָ֖נבָּ	

֖	ךָדְָלְי	
	רּוצ֥	 18

	םֵ֚ה		אלֹבְ		ל֔אֵ		יִנּוסֲ֖עכִּ	 21
	יִנּואְ֣נקִ	

	םֽבָּ	

	ם֑תָירִחֲאַ	
	ה֣מָ	

	ץ֑אְָנִּיוַ	

	ה֖אֶרְאֶ	

ּיוַ		הָ֖והְי	 	ארְַ֥ 19

	םֽכֶיתֵֹבאֲ	
	םּורָ֖עְׂש	

ּ	ואבָּ֔		א֥לֹ	

֙	יַנָפ		םֶ֔המֵ	

	ל֥אֵ		ךֶָֽלְלֹחמְ	

֙	םיִׁשדָחֲ		בֹ֣רקָּמִ	

3
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	י֤כִּ		יכִּ		תלְַז֣אָ		דָ֔י		סֶפ֖אְֶו	 	םָ֑חֶנתְִי	֙	האֶרְִי	

	ׁשָ֖חְו		תֹ֥דתֲִע	

	יֽתָֹרצְֹואבְּ	

	ת֥מַחֲ		םִ֖ניִּנתַּ	 33

ֹמדְַּׁשמִּו	 	םָ֔נְפַּג		ת֖

	םֹו֣י		םדָ֔יאֵ	

	ידִ֑מִָּע		ם֖תָֻח	

	י֤כִּ	֙	בֹורקָ	

	ס֣מֻכָּ	
	אּוה֖	

ֹרֹרמְ	ֹ	ומָֽל	 	ת֖

֙	םֹדסְ	
	ןֶפֶּ֤גמִ	

	ת֥לֹכְְּׁשאַ	

	יֽכִּ	 32

֙	הָוהְי	ֹ	ומּ֔עַ		לעְַו		וי֖דָבֲָע	
	ןי֤דִָי	

	יֽכִּ	 ֹ	ומָֽל	36

	טּו֣מתָּ		םָ֑לְגרַ	

	אלֲֹה	 	רָֽזכְאַ	34

	תֵ֖עְל	

	םיִ֖נתְָפּ	

	ׁשֹו֔ר	

	םיִֽליִלְפּ	

	יבְֵּנִע	

ּ	וני֖בְֵיֹאְו	

֙	ֹומ֙בֵָנֲע	

ֵלִּׁשְו	 	ם֔
֙	םקָָנ	

ֹרְו	 	םָ֑ניֵי		ׁשא֥

	יִ֤ל	 35

	םרָּ֑וצ	

	הרָֹ֑מֲע	

	א֥לֹ	
ּ	ונרֵּ֖וצכְ	

	י֛כִּ	 31

	םִיַ֖נְׁשּו	

	םרָֽיִּגסְִה	

֙	דָחאֶ		ףֶל֔אֶ	

	הָ֖והיוַ	

	הכָ֞יאֵ		ףֹ֤דּרְִי	 30

	ם֔רָכָמְ	

	ןי֥אְֵו		םֶ֖הבָּ		הָֽנּובתְּ	

	ןֶפּ	֙	ּורמְאֹֽי	ּ	וני֣דֵָי	

	ד֥בַֹא		תֹוצֵ֖ע		המֵָּ֑ה	
	יֹו֛ג	

	ןֶֽפּ	ּ	ור֖כְַּנְי	ֹ	ומירֵ֑צָ	

	םאִ	֙	אלֹ		יכִּ		םרָּ֣וצ	

	םֽתָירִחֲאְַל	

	ה֑בָבָרְ	

ּ	ולי֣כְִּׂשַי		תאֹ֑ז	

ּ	וסיִ֣נָי	

ּ	ו֥ל	 29
ּ	וני֖בִָי	

	יכִּ	 	הָ֖והְי		ל֥עַָפּ		לכָּ		תאֹֽז	28

	סעַ֤כַּ	֙	בֵיֹוא		רּו֔גאָ	

ּ	ומ֖כְָח	

	המָ֔רָ		א֥לְֹו	

ֵלּול	 	י֗ 	םרָֽכְִז	27
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